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WFunciones de aviso

❶

❸

❷

Visualización de mensaje animado de adver-
tencia

❶	La máquina de coser está experimentando un proble-
ma

	 El mensaje animado significa que el hilo está doblado 
o atascado y el eje del volante no se puede mover. 
Por favor, consulte la "Guía de resolución de averías" 
que se encuentra en la página 173 para encontrar la 
solución. Una vez resuelto el problema, la máquina 
seguirá cosiendo. 

Visualización de mensaje animado de instruc-
ciones
❷	Bobinado
	 El devanador de canillas está bobinando la canilla.

❸	Baje la palanca para ojales
	 Cuando seleccione una puntada para ojales o para 

zurcir, la pantalla LCD mostrará la figura        para 
recordarle que baje la palanca para ojales.
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WFunciones de aviso

Pitidos de aviso
–	 En caso de funcionamiento correcto: 1 pitido
–	 Cuando la memoria está llena, 20 unidades de mode-

lo: 3 pitidos cortos
–	 En caso de funcionamiento incorrecto: 3 pitidos 

cortos
–	 Cuando la máquina de coser tiene problemas y no 

puede coser: 3 pitidos cortos
Significa que el hilo está doblado o atascado y el eje del 
volante no se puede mover. Por favor, consulte la "Guía 
de solución de averías" que se encuentra en la página 
173 para encontrar soluciones. Una vez resuelto el pro-
blema, la máquina seguirá cosiendo.

Retorno del eje del devanador de la canilla a la izquierda 
(3 pitidos)

Si el eje del devanador de la canilla está colocado a la 
derecha (enganchado) y pulsa cualquier botón, se escu-
chará un aviso de 3 pitidos. 
Mueva el eje del devanador de la canilla a la izquierda 
(desenganchado) para permitir que los botones funcio-
nen.

NOTA: Si no se soluciona el problema, por favor, póngase 
en contacto con su distribuidor local.

ATENCIÓN: Si el hilo se atasca en el interior de 
la lanzadera durante la costura, impidiendo que 
la aguja se mueva, el interruptor de seguridad 
parará la máquina por completo. Para reini-
ciar la máquina de coser, tendrá que poner el 
interruptor en la posición ("O") y luego en la 
posición ("–") .
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WZumbido

❶

❸

❷

Zumbido

Pulse el botón EDITAR y ponga el interruptor en la 
posición de encendido.

Puede seleccionar el modo pulsando el botón de 
anchura de puntada "+" o "-". Seleccione el modo de 
sonido de encendido  o de apagado  deseado.

Pulsando el botón EDITAR. La marca de ajuste del 
sonido del zumbido aparecerá en la pantalla LCD 
cuando lo haya ajustado.

❶

❸

❷
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Mantenimiento

Mantenimiento

ATENCIÓN: Desenchufe el cable de alimenta-
ción del enchufe antes de limpiar la pantalla 
y la superficie de la máquina de coser. De lo 
contrario, puede sufrir lesiones o una descarga 
eléctrica.

Limpieza de la pantalla
Si el panel frontal está sucio, límpielo suavemente con 
un paño suave y seco.
No utilice ningún disolvente o detergente orgánico o 
corrosivo.

Limpieza de la superficie de la máquina
Si la superficie de la máquina de coser está sucia, empa-
pe ligeramente un paño en detergente neutro, escúrralo 
firmemente y luego limpie la superficie. Después de 
haberla limpiado, vuelva a limpiar la superficie con un 
paño seco.

ATENCIÓN: Esta máquina está equipada con 
una lámpara LED de 100 mW. Si es necesario 
cambiar la lámpara, por favor, póngase en con-
tacto con el servicio de atención al cliente.

❶

❸

❷

Mantenimiento

Limpieza de la lanzadera
Se pueden acumular pelusas y trozos de hilo en la lan-
zadera, 
lo cual puede afectar al correcto funcionamiento de la 
máquina. Revise regularmente el mecanismo de puntada 
y límpielo cuando sea necesario.

ATENCIÓN: Desenchufe la máquina de la toma 
de corriente de la pared antes de realizar cual-
quier labor de mantenimiento.

❶	Retire la placa de la cubierta de la canilla y la canilla.

❷	Extraiga la aguja, el prensatelas y el soporte del pren-
satelas. Con la ayuda del destornillador en L, saque 
los tornillos que sostienen la placa de la aguja y retire 
la placa de agujas.

❸	Limpie los dientes de arrastre y el portacanillas con 
un cepillo. También límpielos, utilizando un paño 
suave y seco.
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WGuía de resolución de averías

Proble-
ma

Causa Solución Pági-
na

Puntadas 
flojas

1.	La máquina no ha está correcta-
mente enhebrada.

1.	Compruebe el enhebrado. 42

2.	El portacanillas no está bien 
enhebrado.

2.	Enhebre el portacanillas como se 
muestra en la figura. 40

3.	Combinación incorrecta de aguja/
tela/hilo.

3.	La aguja debe tener el tamaño ade-
cuado para la tela y el hilo utilizados. 64

4.	El hilo no está bien tensado. 4.	Corrija la tensión del hilo. 54
Se 
forman 
pliegues 
o frunces 
en la 
costura

1.	La aguja es demasiado gruesa 
para la tela.

1.	Seleccione una aguja más fina. 64

2.	La longitud de puntada está mal 
ajustada.

2.	Reajuste la longitud de la puntada. 80

3.	El hilo está demasiado tensado. 3.	Reduzca la tensión del hilo. 54

Frunce 
de las 
costuras

1.	El hilo de la aguja está demasia-
do tensado.

1.	Reduzca la tensión del hilo. 54

2.	El hilo no está bien enhebrado en 
la aguja.

2.	Vuelva a enhebrar la máquina. 42

3.	La aguja es demasiado gruesa 
para la tela que se está cosiendo.

3.	Elija una aguja adecuada para el hilo 
y la tela que se va a utilizar. 64

4.	La longitud de puntada es dema-
siado larga para la tela.

4.	Reduzca la longitud de la puntada 80

Antes de llamar al servicio técnico, consulte lo siguiente: Si el problema continúa, póngase en 

contacto con el servicio de atención al cliente.

Proble-
ma

Causa Solución Pági-
na

Se rompe 
el hilo 
superior

1.	La máquina no está correcta-
mente enhebrada.

1.	Vuelva a enhebrar la máquina. 42

2.	El hilo está demasiado tensado. 2.	Reduzca la tensión del hilo a un nivel 
inferior. 54

3.	El hilo es demasiado grueso para 
la aguja utilizada.

3.	Seleccione una aguja más grande. 64

4.	La aguja no está bien insertada. 4.	Extraiga la aguja y vuelva a insertarla 
(con el lado plano hacia atrás). 66

5.	El hilo está enrollado alrededor 
de la varilla.

5.	Extraiga el portacarretes y desenrolle 
el hilo de la varilla. 36

6.	La aguja está dañada. 6.	Coloque otra aguja. 66
Se rompe 
el hilo 
inferior

1.	El portacanillas no está bien 
insertado.

1.	Extraiga el portacanillas y vuelva 
a introducirlo y tire del hilo. El hilo 
debería deslizarse con facilidad.

40

2.	El portacanillas está mal enhe-
brado.

2.	Revise la canilla y el portacanillas. 40

Puntadas 
saltadas

1.	La aguja no está bien insertada. 1.	Extraiga la aguja y vuelva a insertarla 
(con el lado plano hacia atrás). 66

2.	La aguja está dañada. 2.	 Introduzca una nueva aguja. 66
3.	Se ha utilizado una aguja de 

tamaño incorrecto.
3.	Elija una aguja adecuada para el hilo 

que se va a utilizar. 64

4.	El pie no está bien fijado. 4.	Revíselo y fíjelo bien. 34
5.	La máquina no está correcta-

mente enhebrada.
5.	Vuelva a enhebrar la máquina. 42

La aguja 
se rompe

1.	La aguja está dañada. 1.	 Introduzca una nueva aguja. 66
2.	La aguja no está bien insertada. 2.	 Introduzca la aguja correctamente 

(con el lado plano hacia atrás). 66

3.	Tama de aguja incorrecto para la 
tela que se va a utilizar.

3.	Elija una aguja adecuada para el hilo 
y la tela que se va a utilizar. 64

4.	No se ha colocado el pie correcto. 4.	Seleccione el pie correcto. /
5.	El tornillo de sujeción de la aguja 

está suelto.
5.	Apriete firmemente el tornillo con un 

destornillador. 66

6.	El prensatelas utilizado no es 
adecuado para el tipo de puntada 
que se desea aplicar.

6.	Coloque el prensatelas adecuado 
para el tipo de puntada que desea 
aplicar.

/

7.	La hilo superior está demasiado 
tensado.

7.	Afloje el hilo superior. 54
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Eliminación
No elimine los aparatos eléctricos como 
si fueran residuos urbanos sin clasificar. 
Para ello, acuda a las instalaciones de 
recogida de residuos.
Póngase en contacto con las autoridades 
locales para obtener más información so-
bre los sistemas de recogida disponibles.
Si los aparatos eléctricos se eliminan 
en vertederos o depósitos de basura, las 
sustancias peligrosas pueden filtrarse a 
las aguas subterráneas y entrar en la ca-
dena alimentaria, perjudicando su salud y 
bienestar.
Cuando sustituya los aparatos viejos por 
otros nuevos, el vendedor está legalmen-
te obligado a recoger gratuitamente el 
aparato viejo para deshacerse de él.

DATOS DE LAS CARACTERÍSTICAS ELÉC-
TRICAS

VERITAS MARION

100–240 V 50 / 60 Hz 70 W 
Clase de protección II

Lámpara 
5 V max. 100 mW

Eliminación 






